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®-Renseignements importants a conserver. Attention
! Pour écarter les dangers liés a I'emballage(attaches, film
plastique, etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas
partie du jouet. Jouet a monter par un adulte responsable.
ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la sur-
veillance d'un adulte. Toute réclamation doit étre accom-
pagnée de la preuve d'achat (ticket de caisse). Les piéces
doivent étre dégrappées par un adulte avec un outil pour
éviter les bords coupants. L'ensemble doit étre installé sur
un sol plat et horizontal. Ne pas l'installer sur des sols durs,
style béton ou bitume; sinon il convient d'utiliser des sur-
faces amortissantes. Choisissez un endroit non obstrué (2
métres au minimum autour du produit) afin que les fonc-
tions du jeu ne soient pas entravées et que la sécurité soit
assurée, sans clétures, garages, maisons, piscine, branches
suspendues, canalisations ni cables électriques. Vérifiez
régulierement I'état du produit au début de chaque session
de jeu (assemblage, protection, les pieces en plastique et /
ou les piéces électriques). Resserrer ou refixer les éléments
de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si un dé-
faut est constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne soit
réparé. Le non-respect des consignes pourrait provoquer
une chute, un basculement ou diverses dégradations. Pen-
dant la période hivernale, ne pas donner de choc violent
sur le jouet au risque de le détériorer. Toute modification
réalisée sur le jouet d'origine (par exemple, I'ajout d’un ac-
cessoire) doit étre faite selon les instructions fournies par le
distributeur original du jouet . les composants défectueux
doivent étre remplacés selon les instructions du fabricant.
Destiné a une utilisation intérieure ou extérieure. ATTEN-
TION! Réservé a un usage familial.

@-Important information to be kept. Warning! To re-
move risks associated with packaging (attachments, plas-
tic wrapping etc.) remove all items that are not part of the
toy. Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING!
Never allow a child to play without adult supervision. Any
complaint must be accompanied by the proof of purchase
(receipt). The plastic or metal links between parts should be
removed by an adult to avoid sharp edges. The unit must be
installed on flat, horizontal ground. Do not install on hard
ground, for instance concrete or asphalt, without laying a
shock-absorbing surface. Choose an area free of any obs-
tacle (2 mts minimum from the product) that do not inter-
fere the playing functions and do not damage the security,
such as fences, swimming pool,garages, houses, hanging
branches, pipes or electrical wires. Check regularly at the
start of each game session the condition of the product
(assembly, protection, plastic parts and / or electric parts).
Tighten or re-fix the safety elements and the main parts if
necessary. If a defect is noted, do not use the product until
it has been repaired. The non-respect of instructions could
provoke falling, tipping over or various types of deteriora-
tion. During the winter period, do not give a violent hit to
the toy which may damage it. Any amendment made on
original toy (for example, the addition of an accessory)
must be made according to the instructions supplied by
the original toy retailer. Defective parts must be replaced
according to the manufacturer’s instructions. Designed for
interior or exterior use. WARNING! Only for domestic use.
Do not use the product before it is properly installed. Adult
supervision is necessary for children under 4 years of age.
Do not use the equipment in any way other than the one
recommended.

@-Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung!
Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren
auszuschlieBen (Schniire, Plastikfolie usw. ..), entfernen
Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss
von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen
gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Auf-
sicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen
den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die Teile
mussen von einem Erwachsenen mit einem Werkzeug
abgetrennt werden, so dass keine schneidenden Kanten
entstehen. Die Einheit muss auf ebenem und horizonta-
lem Boden aufgestellt werden. Nicht auf harten Boden
wie Beton oder Bitumen aufstellen : anderenfalls sollten
ddampfende Flachen benutzt werde. Wahlen Sie einen nicht
blockierten Ort (mindestens 2 m Abstand zum Gerét), an
dem die Spielfunktionen nicht eingeschrénkt sind und die
Sicherheit gewahrleistet werden kann, ohne Umzdunung,
Garagen, Hauser, Schwimmbecken, Uberstehende Aste,
Kanalisation oder elektrische Leitungen. Uberpriifen Sie
den Zustand des Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion,
Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe damit gespielt wird.
Die Sicherheitselemente und Hauptelemente regelmafig
prifen und nachziehen oder neu befestigen. Wird ein
Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder verwendet
werden, wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung die-
ser Anweisungen kann zu einem Sturz, einem Umkippen
oder verschiedenen Schaden fiihren. Wahrend des Winters
darf das Spielzeug keinen schweren Schldgen ausgesetzt
sein, es kdnnte beschadigt werden. Veranderungen an dem
Original-Spielzeug (beispielsweise der Anbau von Teilen)
durfen nur entsprechend den Anweisungen des urspriin-
glichen Anbieters vorgenommen werden. Beschadigte
Komponenten miissen gemal3 der Anleitungen des Hers-
tellers ausgewechselt werden. Vorgesehen fiir die Verwen-
dung in Innenrdumen oder im Freien. ACHTUNG! Nur fiir
den Hausgebrauch.

®-Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Opge-
let! Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen,
plastic folie, enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen
die geen deel van het speelgoed uitmaken. Door een aans-
prakelijke volwassene te monteren speelgoed. OPGELET!
Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene
spelen. Elke klacht moet worden vergezeld door het aan-
koopbewijs (kassabon). De plastic bandjes die de onder-
delen onderling vasthouden moeten door een volwassene

met een stuk gereedschap verwijderd worden om het
ontstaan van scherpe randen te voorkomen. Het geheel
moet worden geinstalleerd op een vlakke en horizontale
ondergrond. Niet installeren op harde vloeren zoals beton
of asfalt bijvoorbeeld, als dit toch het geval is moet u eerst
een schokbrekende oppervlakte eronder aanbrengen.
Kies een vrije ruimte (minimum 2 meter rond het product)
zodat het spelen niet wordt belemmerd en de veiligheid
wordt gewaarborgd, zonder omheiningen, garages, hui-
zen, zwembaden, overhangende takken, leidingen en
elektrische kabels. Alvorens te spelen, controleer de staat
van het product (montage, beveiligingen, plastic en/of
elektrische onderdelen). Zonodig de veiligheidselementen
opnieuw aandraaien of vastzetten evenals de hoofdonder-
delen. Indien er een gebrek wordt geconstateerd, het pro-
duct repareren en vervolgens gebruiken. Het niet in acht
nemen van de aanwijzingen kan leiden tot vallen, kante-
len, of andere beschadigingen. Gedurende de winter, het
speelgoed behoeden voor stevige schokken waardoor het
product zou kunnen beschadigen. Elke aanpassing die op
het origineel speelgoed wordt uitgevoerd (bijv. het aan-
brengen van een accessoire) moet gebeuren volgens de
aanwijzingen die met het origineel speelgoed zijn meege-
leverd. Vervang defecte onderdelen volgens de instructies
van de fabrikant. Bedoeld voor gebruik binnenshuis of bui-
tenshuis. WAARSCHUWING! Uitsluitend voor huishoudelijk
gebruik.

®'Informaciones importantes que deben conservarse.
iADVERTENCIA! Para evitar los peligros relacionados con
el embalaje (ataduras, ldminas de plastico, etc,...) deseche
todos los materiales que no formen parte del juguete.
Juguete que requiere ser montado por un adulto respon-
sable. jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jue-
guen sin supervision de un adulto. Cualquier reclamacion
debe ir acompanada con el justificante de compra (ticket
de caja). La atadura de plastico entre las piezas debera qui-
tarla un adulto con una herramienta para evitar los bordes
cortantes. El conjunto debe instalarse en un suelo plano y
horizontal. No instalarlo sobre suelos duros, estilo hormi-
goén o asfalto; si no convendria utilizar superficies amorti-
guadoras. Escoja un lugar no obstaculizado (deje al menos
dos metros de separacion alrededor del producto) para que
las funciones del juego no se vean bloqueadas, sin verjas,
garajes, casas, piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones
ni cables eléctricos. Verificar regularmente y al inicio de
cada sesion de juego el estado del producto (montaje, pro-
tecciones, partes de plastico y/o eléctricas). Apretar de nue-
vo o volver a fijar los elementos de seguridad y las partes
principales si fuera necesario. Si se observa algtn defecto,
no utilice el producto antes de que este reparado. No res-
petar estas instrucciones podrian provocar una caida, vuel-
cos o deterioraciones diversas. Durante el periodo hivernal
no someta el juguete a choques violentos ya que podria
danarlo. Toda modificacion aportada al juguete de origen
(por ejemplo, el afladido de un accesorio) debe ser efectua-
da conforme a las instrucciones abastecidas por el mino-
rista del juguete de origen. Los componentes defectuosos
deben ser reemplazados de acuerdo con las instrucciones
del fabricante. Apto para uso interior y exterior. jADVER-
TENCIA! Solo para uso doméstico.

Q-Informagées importantes a guardar. Atencdo! Para
eliminar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas
de plastico, etc.), retire todos os elementos que nao fazem
parte do produto. Brinquedo para ser montado por um
adulto responsével. ATENCAO! Nunca deixe uma crianga
brincar sem a supervisdo de um adulto. Qualquer recla-
macdo deve ser acompanhado da prova de compra (taldo
de caixa). As pecas devem ser separadas por um adulto
munido de uma ferramenta para limar as arestas vivas,
cortantes.O conjunto deve ser instalado sobre solo liso e
horizontal. Nao proceder a sua instalagdo em pavimentos
duros, do tipo betdo ou betume; caso contrério, mostra-se
adequado utilizar superficies amortecedoras. Escolha um
local ndo obstruido (2 metros no minimo em redor do pro-
duto), para que as fungées do jogo nao sejam impedidas
e a seguranca seja assegurada, sem vedagdes, garagens,
casas, piscina, ramos suspensos, canalizagdes nem cabos
eléctricos. Verifique regularmente no inicio de cada utili-
zagédo o estado do produto (montagem, protec¢do, pecas
de pléstico e/ou pecas eléctricas). Re-apertar ou fixar nova-
mente os elementos de seguranca e as partes principais se
for necessario. Se for verificado algum defeito, nao utilizar
o produto até o defeito ser reparado. O desrespeito dos
conselhos podera provocar uma queda, um desiquilibrio
ou diversas degradagdes. Durante o periodo invernal, evi-
tar choques violentos no brinquedo sob risco de o dete-
riorar. Quaisquer alteragdes feitas no brinquedo original
(por exemplo, adicionar acessérios) tém de ser feitas de
acordo com as instrugdes fornecidas pelo revendedor do
brinquedo original. Os componentes defeituosos devem
ser substituidos de acordo com as instrugdes do fabricante.
Destina-se a uma utilizagdo interior ou exterior. ATENCAO!
Apenas para uso doméstico.

a-lnformazioni importanti da conservare. Attenzione!
Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi, fo-
gli di plastica, ecc.), togliere tutti gli elementi che non fanno
parte del prodotto. Il gioco deve essere montato da una
persona adulta responsabile. ATTENZIONE! Non lasciare
mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto.
Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova
d’acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto con i
bordi taglienti, la linguetta plastica tra le varie parti deve es-
sere rimossa da un adulto. Installare I'assieme su un terreno
piano e orizzontale. Non installarlo su terreni duri, ad es. di
calcestruzzo o bitume, ma utilizzare delle superfici amortiz-
zanti. Per non pregiudicare la funzionalita e la sicurezza del
prodotto, installarlo in un'area sgombra e priva di ostacoli
(per almeno 2 metri intorno al prodotto), senza recinzioni,
garage, case, piscine, rami sospesi, fossati o cavi elettrici.

All'inizio di ogni sessione di gioco, verificare le condizioni
del prodotto (montaggio, protezioni, parti in plastica e/o
parti elettriche). Serrare o fissare nuovamente gli elementi
di sicurezza e le parti principali, secondo necessita. Qualora
si rilevi un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provve-
dere all'adeguata riparazione. La mancata osservanza delle
disposizioni potrebbe essere causa di cadute, oscillazione o
altri tipi di problemi. Durante la stagione invernale, evitare
colpi violenti sul gioco che potrebbe danneggiarsi. Qualsia-
si modifica apportata al prodotto (ad esempio I'aggiunta di
un accessorio) deve essere effettuata conformemente alle
istruzioni fornite dal rivenditore. | componenti difettosi de-
vono essere sostituiti secondo le istruzioni del costruttore.
Utilizzabile sia allinterno che all'esterno. AVVERTENZA!
Solo per uso domestico.

@ «Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For atundga
risikoer, som er relateret til emballagen (vedhaftninger,
plastikemballage osv.), bedes du flern alle dele, som ikke
er en del af legetojet. Legetgjet skal samles af en ansvarlig
voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden vokseno-
psyn. Ved enhver reklamation skal der vedlzegges kobsbe-
vis (kassebon). Delene skal skilles ad af en voksen ved hjaelp
af et veerktej for at undga skarpe kanter. Redskabet skal
installeres pa et plant og vandret underlag. M4 ikke instal-
leres pé et hardt underlag, sasom beton eller asfalt. Ellers
skal der anvendes et stedabsorberende underlag. Veelg en
aben plads (med mindst 2 meters afstand til forhindringer)
for ikke at heemme bernenes leg og for at garantere deres
sikkerhed. Med andre ord, man skal vaelge en plads i god
afstand fra hegn, garage, hus, svemmebassin, lavthaen-
gende grene, ror og elektriske ledninger. Fer brug ber pro-
duktets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/
eller elektriske dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend
eller efterspaend sikkerheds- og hovedelementerne efter
behov. Hvis der opdages en defekt, ma produktet ikke an-
vendes, for det er repareret. Manglende overholdelse af
disse anvisninger kan medfere styrt, tipning eller diverse
beskadigelser. | vinterperioden ma legetgjet ikke udsaettes
for kraftige sted, da det kan blive beskadiget. Alle endrin-
ger til det originale legetgj, for eksempel pasaetningen af
tilbeher, skal foretages i henhold til vejledninger udgivet af
det oprindelige legetgjs forhandler. Defekte komponen-
ter skal udskiftes i overensstemmelse med producentens
anvisninger. Beregnet til indenders eller udenders brug.
ADVARSEL! Kun til privat brug.

@-Viktig information som ska sparas. Varning! For att
eliminera riskerna i samband med férpackningen (bilagor,
plastfilm osv.), ta bort alla objekt som inte &r en del av leksa-
ken.Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. OBS!Lat
aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn. Alla reklamationer
bor atfoljas av inkdpsbevis (kassakvitto). Plasten mellan
de olika delarna bor avlagsnas av vuxen for att undvika att
barnet kommer i kontakt med de vassa kanterna. Reds-
kapet bor installeras horisontalt pa plan mark.Placera inte
pa hart underlag, t.ex. betong eller asfalt. Bor anvéndas pa
stotdampande underlag. Vélj ett omrade som ar fritt fran
eventuella hinder (minst tva meter fritt fran produkten)
som inte stor funktionerna eller skadar sékerheten som
t.ex. staket, garage, hus, badbasséng, hdngande tradgrenar,
ror eller elektriska ledningar. Kontrollera regelbundet pro-
duktens tillstand fore varje spelomgang (montering, skydd,
plastdetaljer och/eller elektriska delar) Om nodvandigt
skruvar man fast sakerhetsanordningen och produktens
viktigaste delar pa nytt. Om ett fel konstateras far produk-
ten inte anvandas forran den &r reparerad. Om givna rad
inte respekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet
vélter eller andra skador. Under vintern fér leksaken inte
utsattas for stotar vilka kan medféra skada. Varje d@ndring
som utfors pa den ursprungliga leksaken (t.ex. installation
av tillbehoér) maste utforas enligt de anvisningar som lam-
nas av den ursprungliga leksaksdetaljisten Defekta delar
maste bytas ut i enlighet med tillverkarens instruktioner.
For inomhus eller utomhus bruk. VARNING! Endast for hem-
mabruk.

Q-Térkeét tiedot, jotka on sdilytettdva. Varoitus! Pak-
kaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnittimet, muo-
vikaareet jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun.
Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Ala
koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen valvontaa.
Kaikkien valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus
(kassakuitti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan jonkin
tyokalun avulla terdvien reunojen vélttamiseksi. Tuote on
pystytettdva tasaiselle ja vaakasuoralle alustalle. Tuotetta ei
saa asentaa suoraan kovalle pinnalle, kuten betoni- tai bitu-
mialustalle, sithen on syytd ensin asentaa iskuja vaimentava
pinta. Valitse esteeton alue (vdahintadn 2 m tuotteesta), jolla
leikkiminen ei hdiritse muita, ja jolla ei ole turvallisuutta
vaarantavia aitoja, autotalleja, taloja, uima-altaita, riippuvia
oksia, putkia tai sahkojohtoja. Tarkista sadnnollisesti ennen
jokaista leikkimista tuotteen kunto (kokoonpano, suojauk-
set, muoviset ja/tai séhkdosat. Kiristd tai kiinnita uudestaan
turvallisuuselementit ja tarkeimmat osat tarpeen mukaan.
Jos leikkivdlineessa havaitaan jokin vika, vélinettd saa
kayttaa vasta korjauksen jalkeen. Ohjeiden laiminlydnnin
seurauksena voi olla putoaminen tai leikkivdlineen kaatu-
minen tai vahingoittuminen. Talvella leikkivélineeseen ei
saa kohdistaa voimakkaita iskuja, silld se saattaisi vahin-
goittua. Kaikki muutokset alkuperaiseen leluun (esimerkiksi
lisdvarusteen liittaminen) tulee tehdd alkuperdisen lelun
myyjan antamien ohjeiden mukaan. Vialliset osat tulee
vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaisesti. Tarkoitettu kay-
tettavaksi seka sisalld ettd ulkona. VAROITUS! Ainoastaan
kotikayttoon.

®-Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For
a fierne all fare som er forbundet med innpakningen (ve-
dlegg, innpakningsplast m.m.), fiern alle objekter som ikke
er en del av leken. Ma monteres av en voksen. ADVARSEL!
La aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen. Ved rekla
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masjon ma kvittering medbringes. Plastikkband mellom
delene skal fiernes av en voksen person med verktgy for
a unnga skarpe kanter. Enheten skal monteres og brukes
pé et flat, horisontalt underlag.Skal ikke brukes pa harde
underlag som betong eller asfalt, men heller pa stotdem-
pende overflater. Velg et omrade som er fritt for hindringer,
slik som gjerder, garasjer, hus, svsmmebasseng, hengende
greiner, ror eller stramkabler (minimumsavstand 2 meter
fra produktet) slik at lekefunksjonene ikke blir hemmet og
sikkerheten kan opprettholdes. Kontroller tilstanden pa
produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller elektriske
deler) for hver gang det lekes med. Om ngdvendig, skru til
eller fest sikkerhetselementene og hoveddelene pa nytt.
Dersom du oppdager en feil, ma ikke produktet brukes for
feilen er reparert. Manglende respekt for bruksanvisning kan
forarsake fall, velting eller forskjellige skader. | Iapet av vinter
perioden, ikke pafer produktet harde slag da dette kan skade
det. Alle endringer pa en originalleke (for eksempel monte-
ring av tilbeher) ma gjeres i samsvar med anvisningene fra
den originale lekeprodusenten Defekte deler mé byttes ut i
samsvar med anvisningene fra produsenten. Til innenders og
utenders bruk. ADVARSEL! Kun for privat bruk.

@-Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csomagolda-
nyaggal (tartozékok, miianyag gongyoleg stb.) kapcsola-
tos veszélyek elkerllése érdekében tavolitson el mindent,
ami nem képezi a jaték részét. A jatékot csak felelds felnott
rakhatja 6ssze. FIGYELEM! Soha ne engedje a gyermeket
felnétt felligyelet nélkdl jatszani! Minden reklamaciot a
vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy). A mulanyag
alkatrészeket egy megfelel6 szerszammal felszerelkezett
felnétt kell szétbontsa, hogy elkerlilje az éles széleket. A
jatszéegységet sima, vizszintes talajra kell szerelni. Ne allitsa
kemény, beton vagy aszfalt tipusu talajra; ebben az esetben
Utéscsillapitd burkolat alkalmazésa szikséges. Az akadaly-
mentes jatékfunkciok és a biztonsag érdekében vélasszon
szabad terliletet (legaldbb 2 méter a termék kordil), ahol nincs
kerités, garazs, épllet, fadgak, csatorndk vagy elektromos
vezetékek. Rendszeresen ellendrizze a termék allapotat a
jaték kezdetekor (6sszeszerelés, védelem, mianyag és/vagy
elektromos alkatrészek). Ha sziikséges, szoritsa vissza vagy
rogzitse Ujra a biztonsagi elemeket és a fébb részeket. Ha
egy hiba megallapitasra keril, ne hasznalja a terméket annak
kijavitasa el6tt. A rendelkezések athagasa lezuhanashoz,
feldoléshez vagy kiilonb6zé tonkremenésekhez vezethet. A
téli idészakban, ne okozzon vad razkédast a jatéknak, mert
karosodasokat okozhat ennek. Az eredeti jaték barmilyen
modositasa (példaul, egy tartozék hozzaadasa) csak a jaték
eredeti eladdja altal biztositott utasitasok szerint végezhetd
el. ahibas alkatrészeket a gyarté Utmutatasai szerint kell kic-
serélni. Beltéri vagy kultéri hasznélatra szanva. FIGYELMEZ-
TETES! Csak otthoni hasznélatra!

@-Dﬂleiité pokyny. Pozor! Pro zamezeni rizik spojenych s
balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly, atd.) odstrante
veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky. Hracka urcena k
montdzi zodpovédnou dospélou osobou. VAROVANI! Nikdy
nedovolte détem hrat se bez dozoru dospélé osoby. Vsechny
reklamace musi obsahovat doklad o koupi (pokladni listek).
Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéla osoba pomoci nas-
troje tak, aby se nevytvofily ostré hrany. Soubor musi byt ins-
talovan na rovné horizontalni plose. Nepouzivejte na tvrdém
povrchu jako je beton nebo asfalt. Je vhodné pouzit mékkou
podlozku. Vyberte volné misto bez prekazek (minimalné 2
metry kolem vyrobku) tak, aby herni funkce nebyly omezo-
véany a aby byla zajisténa bezpecnost, tzn. bez plotd, garazi,
domd, bazénd, visicich vétvi, potrubi nebo elektrickych
kabell. Na zac¢atku kazdé hry zkontrolujte jeji stav (montaz,
ochrana, plastové a/nebo elektrické dily). V pfipadé potreby
dotdhnéte $rouby nebo znovu pfipevnéte bezpecnostni
prvky a hlavni ¢asti. Pokud zjistite vadu, nepouzivejte vyro-
bek dokud nebude opraven. Nedodrzeni pravidel by mohlo
zpUsobit pad, vyklopeni nebo riizné skody. V zimnim obdobi
chranit hracku proti prudkym tdertim, které by ji mohly zne-
hodnodit. Vechny zmény origindlni hracky (napf. dopInéni
pfislusenstvi) museji byt provadény podle pokynd prode-
jce origindini hrackyobce. Poskozené soucastky musi byt
vyménény podle pokyn( vyrobce. Urcen ke vnitfnimu nebo
vnéjsimu pouziti. UPOZORNENI! Jen pro doméci pouziti.

@ +Uschovaijte tieto pokyny pre pripadnu koreSpondenciu.
Pozor! Pre zamedzenie rizik spojenych s balenim
(prislusenstvo, umelohmotné obaly atd.) odstrante vsetky
prvky, ktoré nie su sucastou hracky. Hracku smie montovat
len dospeld osoba. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom
hrat sa bez dozoru dospelej osoby. V3etky reklamécie musia
obsahovat doklad o zakupeni (pokladni¢ny listok). Suciastky
musi od seba oddelit dospeld osoba nastrojom, aby boli ods-
tranené ostré hrany. Subor musi byt instalovany na rovnej
horizontélnej ploche. Nepouzivajte na tvrdom povrchu ako
je betodn alebo asfalt. Je vhodné pouzit méakku podlozku. Vy-
berte volné miesto bez prekazok (minimalne 2 metre okolo
vyrobku) tak, aby neboli obmedzované herné ¢innosti a aby
bola zaru¢end bezpecnost, tj. bez plotov, garazi, domov, ba-
zénov, visiacich konarov, potrubi alebo elektrickych kablov.
Na zaciatku kazdej hry skontrolujte jej stav (montaz, ochrana,
plastové a/alebo elektrické diely) V pripade potreby dotiah-
nite sktrutky alebo znovu pripevnite bezpe¢nostné prvky
a hlavné casti. Pokial zistite zdvadu, nepouzivajte vyrobok
pokial nebude zavada opravena. Nedodrzanie pravidiel by
mohlo spdsobit pad, vyklopenie alebo rézne skody. V zim-
nom obdobi chréanit hra¢ku pred prudkym dderom, ktoré
by ju mohli znehodnotit. Vsetky zmeny originalnej hracky
(napr. doplnenie prislusenstva) musia byt vykonavané podla
pokynov predajcu originalnej hracky. Poskodené suciastky sa
musia vymenit podla pokynov vyrobcu. Ur¢eny na vnutorné
alebo vonkajsie pouzitie. UPOZORNENIE! Iba na domace
pouzitie.

@-Wazne informacje - nalezy zachowa¢. OSTRZEZENIE!
Aby unikna¢ niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem

(zaczepy, folia plastikowa, itp,...), nalezy usunaé wszystkie
elementy, ktore nie sg czesciami zabawki. Do montazu przez
osobe dorosta. OSTRZEZENIE!! Nigdy nie nalezy zostawiac
bawigcego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej. Przy
kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowdd zakupu (paragon).
Rodzic lub opiekun powinien usungé z czesci wszystkie
plastikowe/metalowe zabezpieczenia, aby unikna¢ ostrych
krawedzi. Instalacja musi by¢ wykonana na pfaskiej poziomej
powierzchni. Nie nalezy instalowac¢ na twardych powierzch-
niach typu beton lub asfalt; chyba ze zastosuje sie warstwe
amortyzujaca. Vyberte si miesto bez prekazok (minimélne 2
metre od vyrobku), ktoré by brénili pouzivaniu hry a mohli
predstavovat riziko pre bezpecnost hracov, napr. ploty,
garaze, budovy, nizke vetvy stromov, potrubie ¢i elektrické
vedenie. Przed kazdg zabawa nalezy regularnie sprawdzac
stan produktu (montaz, zabezpieczenia, czesci plastikowe
i/lub elektryczne). Dokreci¢ lub umocowac elementy
zabezpieczajace i gtdwne elementy, jezeli zachodzi potrzeba.
Jezeli zostanie stwierdzona usterka, nie uzywa¢ do momentu
naprawy. Nieprzestrzeganie zalecern moze grozi¢ upadkiem,
przewréceniem lub uszkodzeniem. W okresie zimowym,
nie uderza¢ w zabawke ze wzgledu na ryzyko uszkodze-
nia. Wszelkie zmiany w oryginalnej zabawce (np. dodanie
dodatkowych akcesoriéw) nalezy wprowadza¢ zgodnie z
zatgczong instrukcjg producenta zabawki. Uszkodzone ele-
menty nalezy wymieniac zgodnie z instrukcjami producenta.
Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i na zewnatrz.
OSTRZEZENIE! Wytacznie do uzytku domowego.

@-Bam—m yKa3aHusA, Kouto Tpabsa Aa 6GbhaT 3anaseHu.
BHumaHue! 3a u3bArBaHe Ha OMacHOCTUTE CBbP3aHM C
ornakoBKaTa (leHTU, NNacTMacoBO GONNO U T.H.), OTCTpaHeTe
BCMYKN €IEMEHTY, KOWTO He ca MpeAHasHauyeHu 3a wrpa.
TpAbBa fa ce MOHTMpa OT Bb3pPaCTHWU OTTOBOPHM SiMLa.
BHUMAHWE ! He ocTaBsiTe HuKora geteto Aa urpae 6e3
Haj3op OT Bb3pacTeH. lpn 3asBABaHe Ha peKnamauuu,
u3npalante M [OKasaTeNcTBO  3a  U3BbpLUeHaTa
nokynka(kacoBata Genexka) Yactute TpsGea Aa 6Gbgart
pasfeneHy OT Bb3pacTeH C MOMOLA Ha UHCTPYMEHT, 3a Aa
ce usberHe HapaHsABaHe OT pexelunTe pbbose. Tasn yacT
TpA6Ba fJa 6bfe NocTaBeHa BbpXy paBHa W XOPW3OHTasHa
NoBbPXHOCT. [la He ce MOCTaBA BbPXy TBbPA MNOf, Kato
6eToH WM OuTym: B MNPOTMBEH Clyyan Tpabsa fa ce
NoCTaBAT OMEKOTABALLM NOBbPXHOCTY. M36epeTe MACTO, 6e3
orpaHuYeHna (Haii-Manko 2 MeTpa OKOJIO NPOAYKTa), Taka
ye yHKUMUTE Ha urpaTa fja He 6bAaT Bb3NPENATCTBaHN 1
6e3onacHOCTTa fa e rapaHTMpaHa, 6e3 orpaaw, rapaxw,
Kbly, 6aceiiH, BUCALM KIOHW, TPBOU UM enekTpuyeckn
kabenu. MNposepsBaiiTe peAOBHO B HAYanoTo Ha BCAKa Urpa
CbCTOAHMETO Ha MPOAYKTa MOHTaX, 3alluTa, NacTMacoBu
yactTm w/mnu enektTpuyeckn uactv) [fla ce nposepsBat
PeAoBHO 3aLUTHNTE U OCHOBHUTE €NIeMeHTV 1 CbluuTe fa
6baaT NPUTAraHN UM OTHOBO GUKCMpPaHU. AKO ce YCTaHOBM
nedbekt, n3pgenveto moxe fAa 6bAe NON3BaHO HAHOBO,
efBa Korato e peMOHTMpaHo. HecnasBaHeTo Ha Te3u
yKasaHUA MOXe Aa foBeAe [0 MNajaHe, mpeobpbluaHe nnm
[la BonpyriHece BCAKAKBU ApYrn yBpexpaaHus. pes 3umarta
urpaykata He 6uBa Aa 6bfe u3naraHa Ha TeXKU yaapw,
cbwara 6u morna pa 6bhe nospepaeHa. Bcako vameHeHne
Ha oOpurMHanHaTa wurpayka (Hanpumep pobaBAHe Ha
aKcecoap) TpA6Ba Aa ce M3BbPLUN CbIMACHO MHCTPYKLUUTE
npefocTaBeHN OT TbProBela Ha OpWUrvHasHaTa urpayka.
[NedeKTHUTE CbCTaBHM eNleMeHTV TPAOBa fa 6bAaT 3aMeHEHM
CbMNacHO MHCTPYKUMUTe Ha npoussoputens. MNpeasuaeHo
3a ynotpe6a BbB BbTPELIHU MOMeLieHUA U Ha OTKPWTO.
BHMMAHMWE! 3a ynotpeba camo B JOMaLUHW YCNOBUA.

@-anavrlkéc TANPOPOPIEG TIOU TIPEMEL VA QUNAEETE.
Mposidomnoinon! Na va amogeuxBouv ol Kivduvol Tmou
ouvdéovtal UE Tn OUOKevaoia (MOPEAKOMEVA, TAAOTIKA
TEPITUAIypOTA KTA.) QmOpOKPUVETE OAa ta €idn mou dev
amoteholV TURpa Tou maixvidiov. Maixvidt mou mpémel va
ouvapuoloynBei and umevBuvo evijdika. MPOZOXH! Mnv
a@rivete ta madid va maifouv xwpic emrripnon and Kamolov
evilika. KdBe mapdamovo mpémel va ocuvodeveTal amd tnv
anodel€n ayopdc (tapelakry amddeln). Ta efaptripata
mpémel va AOvovtal amd eviAika pe epyaAEio yaTi ol AKPES
KOBouv. To cvoTnpa TPémel va TomoBeTeital o€ emimedo Kat
optlovtio €5a@og. Na pnv eykataotabei mdvw oe okAnpd
Samedo, OMw¢ UMeTOV 1} AOPAATOC, AANG O€ EMPAVELA TIOU
Va anoppo®ad Toug Kpadaopouq. Alalé€te éva pépog omou
Sev umapyouv eumodia (TouNdxloTov 2 pétpa yupw amod
TO TIPOIOV) WOTE va pnv mapepmodifovtal ot Aeltoupyieg
Tou maixvidlov Kat va gival e§ac@aliopévn n acPANEIQ TOu
- QPAKTEG, ykapal, omitia, moiva, KAadid mou kpépovtal,
OwAVEG 1} NAEKTPIKA KOAWSIO. ENéyxeTe TOKTIKA TNV
Katdotaon Tou maxviSiol (CUVOPUOAGYNON, TTPOOTATEUTIKA
OUOTAMATA, TTAAOTIKA Kal/fj NAEKTPIKA pépn). Zavao@i€te n
EAVAOTEPEWOTE TA OTOIXEIO AOPANEING KAl TA KUPLA HEPN, AV
XPEWOTEL. Av SlAMOTWOETE ENATTWHA, UNV XPNOIUOTIOLEITE
TO TPOIGV TTAPA HOVO aPoU To emMSIOPOWOETE. H un tipnon
TWV 08NV UMTOPE( va TIPOKANETEL TITWOT, avamoSoyupiopa
N S1apopeg {nuiég. Katd tn xelpeptviy mepiodo, pn xtumdre
Biata To makvidt S10Tt UTEPXEL KivOUVOC va Tou KAVETE {NuId.
Omoladrimote Tpomomoinan Tou maviSiou (mmx. n mpoécbeon
KAmolou afecoudp) TPETEL VA TIPAYUATOTIOLEITAL CUPPWVA
Ue TG odnyieg mou mapéxovtal amé Tov mpwTeVOVTA TWANTH
Tou mavidiol. Ta elattwpatikd e€aptipata mpémel va
avTikaBioTavtal CUPEWVA UE TIG OONYIEC TOU KATAOKEUAOTH.
Mpoopiletat yia xprion péoa n é€w. MPOEIAOMOTHEH! Mdvo
yla OIKIaKA xpron.

@-Informacije proizvajalca shranite za kasnejso uporabo.
Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem
(dodatki, plasti¢ni ovoiji itd.), odstranite vse elemente, ki niso
del igrace. Igraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba. OPO-
ZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora
odrasle osebe. V primeru uveljavljanja reklamacije morate
obvezno priloziti ratun prodajalca. Plasti¢ne povezovalne
spojke med posameznimi sestavnimi deli mora odstraniti
odrasla oseba tako, da pri tem ne nastanejo ostri robovi.
Izdelek postavite na ravno povrsino. Izdelka ne postavljajte

na trde podlage (beton ali asfalt), brez dodatne zascite, ki
ima funkcijo blazilca. 1zberite obmogje, kjer ni ovir (najmanj
2 m od izdelka), ki bi vplivale na delovanje izdelka, in kjer je
zagotovljena varnost, npr. izdelka na primer ne uporabljajte
brez ograje, v garazi, hisi, na bazenu, pod vejami, cevmi ali
elektri¢cnimi kabli. Pred vsakim zacetkom uporabe izdelka za
igro preverite njegovo stanje (montaza, zascita, plasti¢ni deli
in/ali elektri¢ni deli). Redno preverjajte varnostne in osnovne
elemente in jih po potrebi ponovno zategnite ali pritrdite. V
kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler
ga ne popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove padec,
prekuc ali nastanek drugih skod izdelka. Pozimi ne udarjajte
po izdelku, saj ga lahko poskodujete. Kakrsna koli izboljsava
originalne igrace (na primer namestitev dodatka) mora biti
izvedena v skladu z navodili, ki jih je priloZil proizvajalec ori-
ginalne igrace. Poskodovane dele je treba zamenjati v skladu
z navodili proizvajalca. Namenjeno za uporabo na prostem ali
v notranjih zaprtih prostorih. OPOZORILO! Samo za domaco
uporabo.

@-Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne pre-
piske. Upozorenje! Kako biste izbjegli opasnost u pogledu
pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, itd.) uklonite sve predmete
koji nisu dio igracke. Postavljanje je dozvoljeno iskljucivo
odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu
da se igra bez nadzora odrasle osobe. U primjeru uvazavanje
garancije morate obavezno priloZiti racun prodavaca. Dije-
love treba odvojiti odrasla osoba pomocu alata kako bi se
izbjegli ostri rubovi. Proizvod postavite na ravnu povrsinu.
Proizvod ne postavljajte na tvrde povrsine (beton ili asfalt),
bez dodatne zastite, koji ima funkciju stitnika. Odaberite
podrucje bez prepreka (najmanje 2 m od proizvoda) tako da
ne utjecu na funkcije igranja i ne naruse sigurnost, kao sto
su ograde, garaze, kuce, bazen, grane koje vise, cijevi ili stru-
jne zice. Na pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda
(montazu, zastitu, plasticne i/ili elektricne dijelove). Redo-
vito provjeravajte sigurnosne i osnovne elemente, te ih po
potrebi ponovno zategnite ili pri¢vrstite. Ukoliko primjetite
gresku, proizvod ne upotrebljavajte sve dok ga ne popravite.
Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad, prevrtanjeili druge
Stetne posljedice. Zimi ne udarajte po proizvodu jer ga
mozete ostetiti. Sve izmjene na originalnoj igracki (na primjer
dodavanje dodatne opreme) potrebno je izvrsiti sukladno
uputama isporuc¢enim uz originalnu igracku. Neispravni
dijelovi se moraju zamijeniti sukladno uputama proizvodaca.
Namijenjeno za upotrebu na otvorenom ili u zatvorenom
prostoru. UPOZORENJE! Samo za ku¢nu uporabu.

®- Lutfen olasi yazismalar icin bu uyarilar saklayin. Uyar!
Ambalajla ilgili (baglanti parcalari, plastik ambalaj ipi vb.)
tehlikeleri dnlemek icin, oyuncaga ait olmayan tiim parcalari
cikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun
asla yetiskin gézetimi altinda olmadan oyun oynamasina izin
vermeyin. Sikayetinizle birlikte satin alma kanitini (makbuz)
sunmaniz gerekir. Parcalar arasindaki plastik baglantilar,
glivenlik amaciyla bir yetiskin tarafindan ¢ikarilmaldir.
Uriin, diiz ve yatay bir zemin tzerine kurulmaldir. Bir darbe
azaltict déseme yapmadan beton veya asfalt gibi sert bir
ylizey Uzerine kurmayin. Oyun fonksiyonlarinin engellen-
memesi ve emniyetin saglanmasi icin, cevresi duvarla kapali
olmayan, herhangi bir engelle karsilasilmayacak bir alan
secin (Urtnln ¢evresinde en az 2 metrelik alan), garaj ve ev
icinde kullanmayin, havuzlardan, sarkan dallardan, kanali-
zasyon veya elektrik kablolarindan uzak durun. Her oyun-
dan 6nce Urinin durumunu (donanimi, korumalari, plastik
kisimlari ve/veya elektrikli parcalar) dizenli olarak kontrol
edin. Guvenlik elemanlarini ve ana pargalar sikistirin veya
gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanirsa, tamir
edilinceye kadar {riini kullanmayin. Talimatlara uyulmamasi
diismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara neden olabi-
lir.  Kis doneminde, oyuncagi hizla carpmayin, zarar gore-
bilir. Oyuncak Uzerinde yapilan degisiklikler (6rn. aksesuar
eklemeleri), orijinal oyuncak perakende saticisi tarafindan
verilen talimatlara uygun olmalidir. Hasarli pargalarin imalatgi
talimatlarina uygun olarak degistirilmeleri gerekmektedir.
I¢ mekanda veya dis mekanda kullanim igin tasarlanmistir.
UYARI! Sadece ev ici kullanimlar igin.

@- BaxHble cBefieHVA: xpaHuTb! BHumaHue! YTo6bl
n3bexaTb OMacHOCTel, CBA3AHHbIX C YMaKOBKOW (LIHYPbI,
nnacTvkoBas MneHka u T. A.), ybepute Bce NpepmeTbl, He
ABnAlWmMeca  Urpywkamn./rpywky —fomkeH cobupatb
B3pOC/bI, OTBEYaoL i 3a peberka. BHUMAHUE! HukorpaHe
ocTaBnAiiTe nrpatowiero pebeHka 6e3 NprucmoTpa B3POCsbIX.
Bce npeTeH3nM [OMKHbI CONPOBOXAATLCA CBUAETENbCTBOM
MOKYMNKM (KaccoBblli  YeK). B3pocnbii  gomkeH ybpaTb
NNacTMKoBOe COeAMHEHWe Mexay AeTanAaMU C MOMOLLbIO
VHCTPYMeHTa, 4To6bl He 0CTaBaNoOCh OCTPbIX Kpaes. M3penne
[IOMKHO YCTaHaBNMBaATbCA Ha POBHOW rOPU3OHTaNbHOMN
noBepxXHOCTW. He ycTaHaBNMBaTb Ha TBePbIX MOBEPXHOCTAX
Tna TBepAoro nona, 6eToHa ana acdansra. B npotmsHom
crlyyae cneayeT MOANOXKUTb aMOPTM3UpPYHOLLee MOKpPbITUE.
Bbibepnte CBOGOAHOE MECTO (MUHUMYM 2 MeTpa BOKPYr
n3[ennn) Takum o6pasom, UTo6bl SNeMeHTbI Urpbl He MeLlani
n 6bina obecneyeHa 6e3omnacHOCTb: BAaNM OT 3abopos,
rapaxei, 4oMoB, 6acceiiHa, BUCALMX BETBEW, TPY6 1 NUHWIA
anekTponepeday. B Hauane Kaxpgol wrpbl nposepsAinTe
cocTosHne n3fgenua (cbopka, 3almTa, NNacTUKOBble AeTanu
w/vwnn  snekTpofeTanu). 3aTArmBalTe U 3akpennanTte
npefjoxpaHnTeNbHble 371EMEHTbl U OCHOBHble YacTh Mo
Mepe HeobxogumocTu. [pn HaxoxaeHun pedekta He
ncnonb3yinte M3genne Ao ero ycrpaHeHus. HecobniogeHve
VHCTPYKLMIA MOXeET NPUBECTU K NafeHMIo, ONPOKUAbIBAHNIO
N ApYrUM noBpexAeHuam. B 3uMHWMIA nepriop Henb3s
AonycKaTb CUNbHbBIX YAAPOB MO U3AENNIO, N3-38 KOTOPbIX OHO
MOXeT noBpeaunTbcA. Jliobble N3MEHeHNA B OpUriHaNbHOW
urpywke (Hanpumep, AoGaBneHWe aKkceccyapoB) AOMKHbI
BbIMOJIHATLCA B COOTBETCTBUM C WMHCTPYKUMEN npopaasLa
K fAaHHoi wurpylwke. [ledpekTHble peTanm Heob6XxoAuMMo
3aMEHWUTb  COMNAaCHO  WHCTPYKUWU  u3rotoButens. [na
VCNoNb30BaHWA BHYTPW W BHe nomelleHns. BHUMAHUE!
TonbKo ANA MCNoMb30BaHNA B ObITY.
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@-36epira|7ne Lo IHCTPYKLilO Ha BMNAfOK MOXINBOrO
BMKOPWCTaHHA y MaiibyTHbomy. YBara! LLlob B6eperTtuca Bia
Hebe3nek, NoB'A3aHNX 3 YNaKoBKOI (MOTY3KM, NNacTMKOBa
nniska Towo), NpnbepiTb BCi NpeaMeTH, WO He € irpawKkamu.
rpalka noBWHHa 36upatnca Tinbkn pgopocnumun. YBATA!
Hikonn He 3anuwaiTe guTVHY, AKa rpaeTbcs, 6e3 Harnagy
popocnmx. byab-AKy cKapry nOBUHEH CynpoBOAXKYyBaTh
[OKa3 npupbaHHA (kBUTaHUiA). [eTani nOBUHHI  6yTn
06pO6IEHNMI JOPOCVIMM 33 LOMOMOTOK IHCTPYMEHTY AnA
YHUKaHHA PiXyumx Kpais. BctaHoBMIOBaTU NnLLe Ha PIBHIl,
rOpu3OHTaNbHI NoBepxHi. He BcTaHOBNOWTE Ha TBepAin
NOBEpPXHi, Takiii AK 6eToH abo acanbt, 6e3 HaknageHHA
MOLUTOBXO-TOMMHAYOr0  MOKPUTTA.  Brbepite  BinbHY
[inAHKy (BigcTaHb [0 BMPOGY MiH. 2 M), 60 pi3Hi cnopyamn
HanpuKnag, oropoxa, rapax, 6yAMHOK, NnaBanbHMiN baceiiH,
TpybonpoBoan abo enekTpuYHi APOTU MOXKYTb NOPYLIUTN
dYHKLIOHYBaHHSA | NOWKOAWNTI 3aX1CT Npunagdy. Ha nouatky
KOXHOI rpu nepesipaiTe cTaH BUpPoOy (36ipKa, 3axwucT,

NnacTUKoBI AeTaniienekTpoaeTani). 3aTArHiTb abo 3adikcyiite
eNemMeHTV i OCHOBHI YaCTUHK, AKLWO Ue HeobxigHo. AKwWwo
BUABNEHA HeCnpaBHICTb, He BUKOPUCTOBYWTE MNPUCTPIN,
nokn BOHO He Oyae BiApemMoOHTOBaHO. HepoTpumaHHA
IHCTPYKLiT MOXe CnpoBOKyBaTV NaAiHHA, NepekngaHHA abo
NOLWKOAXKEHHA. Y XONOAHY NOpy POKY He nifaawnTe irpauky
CUNBbHUM yAapam Wob6 YHUKHYTK 1i TONOMKM. Byab-AKi 3MiHN
B OpuWriHanbHil irpawwi (Hanpuknag, AoAaBaHHA akcecyapis)
MOBUHHI  BMKOHYBaTWCA  BIifNOBIAHO A0  IHCTPYKUIl
npogasuA Ao AaHoi irpawku. [edekTHi getani HeobXigHO
3aMiHUTY 3riAHO 3 THCTPYKUi€o BUPOGHMKaA. 3pobneHo ana
BHYTPIWHbOrO abo 30BHIWHbOrO BUMKOpUCTaHHA YBATA!
TinbKn ANA [OMaLIHbOrO BUKOPUCTaHHSA.
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Site internet SAV France : www.smoby.fr

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance : for any problems, return this card /

Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni rispedire la presente cartolina.

NOM / NAME :
PRENOM / SURNAME :
RUE / STREET :

Réf.:
AAP1537A

VILLE /TOWN :
CODE POSTAL / POSTAL CODE :
PAYS / COUNTRY :
N°TEL:

Colors:

Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacion / Descizione del motivo del reclamo :

[ Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[J Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo
Description ou numéro de la piéce demandée / Description or number of part requested / Beschreibung oder

nummer des gewtinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcién o nimero de la pieza
solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

w1 w1 w[]  w[]

JURA LODGE
=z

SMOBY TOYS S.A.S.
Service aprés ventes, Le Bourg Dessus,
39170 Lavans-les-St-Claude, France.
www.smoby.fr

SMOBY TOYS GmbH
Werkstrafle 1
D-90765 Fiirth, Germany.

SMOBY TOYS ESPANA, S.L.
Poligono Industrial Bassa, C. Menorca
46190 Ribarroja Del Turia
Valencia, Spain.

SIMBA ESPANA S.A. - IBERIA
Avenida de la Industria, 49
28108 Alcobendas, Madrid, Espafa.

SIMBA TOYS ITALIA S.p.A.
Strada Statale 32, Km. 23, 860
28050 Pombia (NO), Italy.

SIMBA TOYS POLSKA Sp. z.0.0.
ul. Flisa 2
02-247 Warsawa, Poland.
SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.
Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol. s.r.o.
Lidicka 481,
273 51 Unhost, Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG
RiitistraBe 14
CH-8952 Schlieren/ZH, Schweiz.
SIMBA TOYS AUSTRIA
Handels GmbH & Co KG,
Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

_ SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.

Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi

Piramit Grup Is Merkezi No.57
34752 Atasehir / Istanbul, Turkey.

SIMBA TOYS BULGARIA Eood
ul. Rozova Gradina 17.
1588 Krivina (Sofia), Bulgaria.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd.
4 Northgate Place - Redhill, Durban
4051 Kwa Zulu Natal, South Africa.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS
Hauganveien 293
3178 Vle, Norway.

SIMBA DICKIE FINLAND OY
Sinikalliontie 3B
02630 Espoo, Finland.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. - BELGIUM
Moeskroensesteenweg 383C,
8511 Aalbeke, Belgium.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. - NL
Holthuis 22b
7335 AC Apeldoorn, Netherland.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL
Baia Mare, Dura Str no 3, Romania.

SIMBA TOYS RUSSIA, BELARUSSIA
stroenie 7, vladenie “Tricolor”
mcr. Vostryakovo, Domodedovo
Moscow region, zip 142072, Russia.

SIMBA TOYS UKRAINE Ltd
42 Chervonotkatska street,
Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.
808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SMOBY TOYS HONG KONG Ltd
Unit 259-260,
2/F Tsim Sha Tsui Centre,
66 Mody Road, Tsim Sha Tsui East,
Kowloon, Hong Kong.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
P.0.Box 61106
Jebel Ali Free Zone, South Zone 5
PLOT $3 - 1008, Dubai - U.A.E.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR
P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, Oficina 1402
Las Condes, Santiago de Chile, Chili.

SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP
AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural
district
Talgarsky area, Almaty 041611,
Kazakhstan.

G @

For UK enquiries only

If you need any assistance, help or spare parts for this product,
please contact the customer care manager.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
Broomfield House
Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

té1: 01274765030
fax:01274765031

care@smobytoys.co.uk
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